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MOTTO 

 

 

 

عاناا   ا ما نْ انَِّ اللّٰه  لَا تاحْزا

 

 

Artinya: “Jangan engkau bersedih, sesungguhnya Allah bersama kita.” (QS. At-

Taubah 9:40) 1 

  

                                                             
1 Kementrian Agama RI, Al Qur’an dan Terjemahan, (Bandung: CV Mikraj Khazanah 

Ilmu, 2013), 187 
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SEKAPUR SIRIH  

حِيْ  نِ الرَّ حْما ِ الرَّ  بسِْمِ اللّٰه

Puja dan puji syukur atas kehadirat Allah SWT yang senantiasa 

melimpahkan rahmat, taufiq, hidayat, serta inayah-Nya sehingga penulis diberikan 

jalan serta kemudahan dalam menyelesaikan skripsi ini. Dengan segenap 

kebahagiaan serta cipta rasa syukur penulis kepada Allah SWT, skripsi ini akan 

dipersembahkan untuk.  

1. Papa (Bapak Dr. Andrianto Kusumoarto, S.P., M. Si) dan Mama (Ibu Ir. 

Hesti Nurida Handayani), sebagai orang tua yang telah senantiasa 

mendo’akan, mendukung, dan terus menerus mencurahkan kasih sayang 

serta cintanya kepada saya dalam keaadan suka maupun duka. Tak lupa 

kepada adik-adik tersayang, Allya Febriana Putri, Shereen Naura 

Angelia Hadi dan Imam Muhammad Alif Amirulloh yang telah 

mendukung saya dalam proses penelitian skripsi ini.  

2. Dosen pembimbing skripsi saya Ibu Prof. Dr. Iffatin Nur, M.Ag. yang 

selalu memberikan bimbingan serta motivasi sehingga penelitian skripsi 

ini dapat terselesaikan.  

3. Bapak dan Ibu Dosen Universitas Islam Negeri Sayyid Ali Rahmatullah 

Tulungagung yang sudah sabar mendidik saya selama mengenyam 

bangku perkuliahan. Terimakasih atas kebaikan dan ilmu yang Bapak 

dan Ibu berikan selama ini. 

4. Teman-teman Hukum Keluarga Islam angkatan 2019 terkhusus pada 

teman-teman Kelas HKI-B yang telah menemani hari-hari kuliah dan 
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bersama-sama memperjuangkan kelulusan. Terimakasih atas segala 

dukungannya.  

5. Teman-teman Dewan Eksekutif Mahasiswa Fakultas Syariah dan Ilmu 

Hukum Universitas Islam Negeri Sayyid Ali Rahmatullah Tulungagung 

Kabinet Mahardika periode 2022 yang telah menjadikan kehidupan 

kuliah menjadi bermanfaat dengan berbagai pengalaman serta 

kesempatan yang telah diberikan.  

6. Sahabat-sahabat saya Ahmad Dany Zamani, Lutfi, Mufid, Ella, Elok, 

Lala, Tantri, Unida, Vita, Qorib dan Grub Pengajian Jepun City yang 

telah menemani saat senang maupun duka dan senantiasa memberikan 

dukungan dalam pengerjaan skripsi ini.  

7. Last but not least, I wanna thank me. I wanna thank me for believing in 

me. I wanna thank me for all doing this hard work. I wanna thank me 

for having no days off. I wanna thank me for never quitting. I wanna 

thank me for just being me at all times. 

Tulungagung, 14 Juli 2023 

Penulis, 

 

Allysa Novita Putri 

NIM. 12102193052 
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KATA PENGANTAR  

حِيْ  نِ الرَّ حْما ِ الرَّ  بسِْمِ اللّٰه

Puji syukur Alhamdulillahi Rabbi al-‘Alamin, penulis panjatkan ke hadirat 

Allah SWT, atas segala karunianya sehingga penulisan skripsi ini dapat 

terselesaikan. Shalawat dan salam semoga senantiasa abadi tercurahkan kepada 

Nabi Muhammad SAW yang telah mengajarkan kita dari alam kegelapan menuju 

alam yang terang benderang di dalam kehidupan ini. Semoga kita tergolong orang-

orang yang beriman dan mendapatkan syafaat dari beliau di hari kelak nanti.  

Sehubungan dengan selesainya penelitian skripsi ini, maka dengan segala 

kerendahan hati penulis menyampaikan ucapan terima kasih yang tiada batas 

kepada: 

1. Bapak Prof. Dr. H. Maftukhin, M.Ag. selaku Rektor Universitas Islam 

Negeri Sayyid Ali Rahmatullah Tulungagung. 

2. Bapak Dr. H. Ahmad Muhtadi Anshor, M.Ag. selaku Wakil Rektor I 

Universitas Islam Negeri Sayyid Ali Rahmatullah Tulungagung. 

3. Bapak Dr. H. Nur Efendi, M.Ag. selaku Dekan Fakultas Syari’ah dan 

Ilmu Hukum Universitas Islam Negeri Sayyid Ali Rahmatullah 

Tulungagung. 

4. Ibu Dr. Rohmawati, M.A. selaku Ketua Jurusan Hukum Keluarga Islam 

Universitas Islam Negeri Sayyid Ali Rahmatullah Tulungagung. 

5. Ibu Prof. Dr. Iffatin Nur, M.Ag. selaku pembimbing yang telah 

memberikan pengarahan dan koreksi sehingga penelitian dapat 

terselesaikan. 
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6. Segenap Bapak/Ibu Dosen Fakultas Syariah dan Ilmu Hukum 

Universitas Islam Negeri Sayyid Ali Rahmatullah Tulungagung.yang 

telah membimbing dan memberikan wawasannya sehingga studi ini 

dapat terselesaikan. 

7. Semua pihak yang telah membantu terselesaikannya penulisan skripsi 

ini  

Dengan penuh harap semoga jasa kebaikan mereka diterima Allah SWT, 

dan tercatat sebagai amal kebaikan. Akhirnya, karya penelitian skripsi ini penulis 

suguhkan kepada segenap pembaca, dengan harapan adanya saran dan kritik yang 

bersifat konstruktif demi perbaikan. Semoga karya penelitian skripsi ini bermanfaat 

dan mendapat ridha Allah SWT. 

Tulungagung, 14 Juli 2023 

Penulis, 

 

Allysa Novita Putri 

NIM. 12102193052 
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Lampiran 2 Kartu Kendali Bimbingan Skripsi  

Lampiran 3 Salinan Penetapan Nomor 916/Pdt.P/2022/PN. Sby 

Lampiran 4 Salinan Penetapan Nomor 71/Pdt.P/2017/PN. Bla 

Lampiran 5 Foto Dokumentasi  

Lampiran 6 Riwayat Hidup Penulis 

  



 

xii  

PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

A. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian 

dilambangkan dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan 

tanda, dan sebagian lagi dilambangkan dengan huruf dan tanda 

sekaligus. 

Tabel 1.1: Tabel Transliterasi Konsonan 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

 Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan أ

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Ṡa ṡ es (dengan titik di ث

atas) 

 Jim J Je ج

 Ḥa ḥ ha (dengan titik di ح
bawah) 

 Kha Kh ka dan ha خ

 Dal D De د

 Żal Ż Zet (dengan titik di ذ

atas) 

 Ra R Er ر
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 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy es dan ye ش

 Ṣad ṣ es (dengan titik di ص
bawah) 

 Ḍad ḍ de (dengan titik di ض
bawah) 

 Ṭa ṭ te (dengan titik di ط
bawah) 

 Ẓa ẓ zet (dengan titik di ظ
bawah) 

 ain ` koma terbalik (di` ع
atas) 

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qaf Q Ki ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 ھ
Ha H Ha 
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 Hamzah „ Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

 

B. Vokal 

 

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal 

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

1. Vokal Tunggal 

 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Tabel 1.2: Tabel Transliterasi Vokal Tunggal 

Huruf Arab Nama Huruf 

Latin 

Nama 

 Fathah a a ـَ

 Kasrah i i ـِ

 Dammah u u ـُ

 

2. Vokal Rangkap 

 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan 

antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf sebagai 

berikut: 
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Tabel 1.3: Tabel Transliterasi Vokal Rangkap 

Huruf Arab Nama Huruf 

Latin 

Nama 

 Fathah ...ْ  يْ  

dan ya 

Ai a dan u 

 ...و  ْ  
Fathah dan 
wau 

Au a dan u 

 

C.  Maddah 

 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat 

dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut: 

Tabel 1.4: Tabel Transliterasi Maddah 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Nama 

 Fathah dan alif atau ...ى  ...ا  

ya 

Ā a dan garis di 
atas 

 Kasrah dan ya Ī i dan garis di ى  ...
atas 

 Dammah dan wau Ū u dan garis di و  ...
atas 

 

D. Ta‟ Marbutah 

 

Transliterasi untuk ta‟ marbutah ada dua, yaitu: 

1. Ta‟ marbutah hidup 

Ta‟ marbutah hidup atau yang mendapat harakat fathah, kasrah, dan 

dammah, transliterasinya adalah “t”. 

2. Ta‟ marbutah mati 

Ta‟ marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun, transliterasinya 

adalah “h”. 
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3. Kalau pada kata terakhir dengan ta‟ marbutah diikuti oleh kata yang 

menggunakan kata sandang al serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka 

ta‟ marbutah itu ditransliterasikan dengan “h”. 

E. Syaddah (Tasydid) 

 

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan 

sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, ditransliterasikan dengan 

huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

F. Kata Sandang 

 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, 

yaitu ال, namun dalam transliterasi ini kata sandang itu dibedakan atas: 

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah ditransliterasikan 

sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf “l” diganti dengan huruf yang 

langsung mengikuti kata sandang itu. 

2. Kata sandang yang diikuti huruf qamariyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah ditransliterasikan 

dengan sesuai dengan aturan yang digariskan di depan dan sesuai dengan 

bunyinya. 

Baik diikuti oleh huruf syamsiyah maupun qamariyah, kata sandang 

ditulis terpisah dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanpa 

sempang. 

G. Hamzah 

 

Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal itu hanya 
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berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. Sementara 

hamzah yang terletak di awal kata dilambangkan, karena dalam tulisan Arab 

berupa alif. 

H. Penulisan Kata 

 

Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun huruf ditulis terpisah. 

Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab sudah lazim 

dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harkat yang dihilangkan, 

maka penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan kata lain yang 

mengikutinya. 

I. Huruf Kapital 

 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam 

transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf kapital 

seperti apa yang berlaku dalam EYD, di antaranya: huruf kapital digunakan 

untuk menuliskan huruf awal nama diri dan permulaan kalimat. Bilamana 

nama diri itu didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf 

kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata 

sandangnya. 
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